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Giorgio Colli
Universität Mailand

(Italien) 

ISW ist meiner Meinung nach 
der wichtigste Spirituosen-
wettbewerb weltweit.  Die 

Verkoster der international 
besetzten Jurys sind Teil der 

Spirituosen-Welt und seit 
Jahren in der sensorischen 

Bewertung bewandert.

Dr. Binod Krishna Maitin 
United Spirits Limited,  

The UB Group 
(Indien)

The ISW competition jud-
ging is an excellent event 

as evidenced by an increa-
sing number of entries of 

spirit products worldwide. 

Uwe Christiansen
Christiansen’s Fine  
Drinks & Cocktails 

(Deutschland)

Deutschland ist einer der größten 
und innovativsten  

Märkte für Spirituosen aus dem 
In- und Ausland. Somit ist  

eine Anstellung von Proben  
beim ISW ideal, um sich in 
Deutschland als möglicher  

Preisträger zu etablieren.

Gabi Perret
Vini Bricco Sori S.A.  
(Schweiz)

Der ISW nimmt eine wichtige 
Stellung ein. Speziell für den 
Großhandel und die Gastronomie 
ist ISW eine gute Informations-
quelle, über die sich ggf.  
neue Lieferanten und  
Produkte finden lassen.

Pino Trisolino
Maritim Hotel München

(Deutschland)

ISW ist der einzige Spirituosen-
wettbewerb in Deutschland.  

Da Deutschland in Sachen  
Bar- und Spirituosenkultur sehr 

wichtig ist, hat der ISW natürlich 
einen sehr hohen Stellenwert. 

Kollegen und Kunden kennen es.  
Ich bin stolz darauf,  

als Verkoster teilzunehmen.

Patrick Zuidam
Distillery Zuidam
(Niederlande)

The ISW is among the best  
and most professional  
competitions for spirits that  
I know. The organisation is  
faultless and meticulous and  
the tasters are well prepared  
and professional.

Arthur Nägele 
Spirituosenakademie  
(Österreich)

Das Verkostungssystem des 
ISW ist für mich persönlich ein 
Highlight der internationalen 
Prämierungsszene. Eine gute 
Balance aus sensorisch-tech-
nischer und verbaler Beschrei-
bung scheint der Prämierung 
gelungen zu sein! 

Per Hermansson
The Absolut Company 
(Schweden)

The ISW has a very high 
standard! For example the 
sensory design and the 
total organisation  is very 
professional!

Die Internationale Fachjury 2012
The international judging Commitee 2012

Olivier Paultes
Hennessy

(Frankreich)

ISW is one of the best 
international spirit 

competitions, the 
organisation of the tasting 

and the judges are really 
professional!

Günther Roner
Roner AG Brennereien

 (Italien)

Der ISW ist sehr gut  
aufgestellt und überzeugt  
mit Kompetenz und einer 

überraschenden Vielfalt der  
zu verkostenden Spirituosen.
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Además de la evaluación cualitativa, los catadores también elaboran un perfil de aromas y sabores que se presenta en un diagrama 
(véase imagen). Los evaluadores describen el producto con ayuda de once atributos aromáticos que tienen específicamente en 
cuenta las características de las respectivas categorías de productos.
Aquí le mostramos la evaluación de un licor de hierbas. Como muestra la gráfica, puede ofrecer intensos aromas a hierbas, así como 
componentes verdes. En cuanto al sabor, este producto consigue una gran valoración con respecto a su finura e impresiona gracias 
a su toque claramente especiado resaltado por un agradable dulzor. Para el jurado del ISW, este perfil fue merecedor de una medal-
la de oro.

1.	 Preámbulo 
El Concurso internacional de bebidas destiladas ISW de la 
Academia internacional vinícola MUNDUS vini se entiende 
como un concurso internacional realizado en Alemania, para 
bebidas destiladas, destilados nobles, licores, vinos de 
frutas y bebidas mixtas de todos los países del mundo. El 
objetivo de este concurso es promover la calidad y la 
comercialización de los productos entregados. Un jurado 
internacional independiente, neutro y experto evaluará los 
prodottos y garantizará un concurso serio y profesional. De 
esta forma, las medallas concedidas por el ISW, los 
prodottos premiados y sus productores adquieren un gran 
reconocimiento. 

2.	Aprobación
Pueden participar todos los productores y distribuidores de 
bebidas destiladas, licores, vinos de frutas y bebidas mixtas 
embotelladas. Pueden acudir productos de cualquier país 
del mundo, que cumplan las condiciones de participación y 
sean de las categorías indicadas. Los productos deben estar 
listos para usar y ser adecuados para el consumo humano 
inmediato. Las muestras que no lleguen a tiempo al cierre 
(09 de marzo de 2012), pueden ser excluidas del concurso.

3.	� Categorías y productos permitidos
	 Bebidas destiladas
	 Destilados nobles
	 Licores
	 Bebidas mixtas
	 Vinos de frutas

4.	Condiciones de participación
4.1	� Cada participante puede participar en el concurso con 

un número ilimitado de productos. Los productos deben 
cumplir las normas de marcaje y de producción 
nacionales del país de origen o de donde se 
comercializan, así como las reglas de la Unión Europea 
cuando estén destinados a ser vendidos en países 
miembro.

4.2	� Los productos entregados para participar pueden estar 
en botellas con una capacidad nominal máxima de 1,5 
litros.

4.3	� Para cada muestra deben entregarse 2 botellas que 
participarán en el concurso de bebidas destiladas. Sólo 
se aceptarán muestras enviadas a la dirección de la 
organizadora, franqueadas y con los devengos 
aduaneros pagados.

4.4	� Para cada muestra debe presentarse una tarjeta 
completamente rellenada del producto, con todos los 
datos necesarios. Para las publicaciones y los 
certificados es imprescindible disponer de esos datos. 
La organizadora del Concurso internacional de bebidas 
destiladas puede excluir a personas que ya hayan 
entregado muestras. No existe ningún derecho legal de 
participar.

5.	 Tasa de participación
Por cada muestra entregada se aplicará una tasa de 
participación, que cubrirá los gastos de registro de las 
muestras, la llegada y el alojamiento del jurado de expertos 
internacionales, la organización del concurso, la realización 
de los distintivos y diplomas que hace la organizadora, así 
como los gastos de las relaciones públicas.
La tasa de participación es de 140,– euros por cada muestra 
entregada.

6.	� Jurado, degustación y distinción
La evaluación de los productos entregados se efectuará de 
forma sensorial. Los productos deben cumplir la Ley 
europea de alimentos. Nos reservamos el derecho a 
analizar hasta un 5% de las muestras entregadas de forma 
física y química, así como puntual.
La evaluación sensorial la realiza un jurado de expertos, y 
cada jurado se compondrá de un mínimo de 5 degustadores 
nacionales e internacionales. Los degustadores probarán 
las muestras mediante el método ciego, indicando la 
categoría del producto, pero sin conocer el fabricante, el 
distribuidor ni el producto mismo. Para la evaluación 
sensorial son determinantes el olor y el sabor.

7.	 Distinciones
El número de productos a ser premiados en el concurso 
está limitado a un tercio de las muestras participantes que 
alcancen el máximo posible de puntos.
El desglose de los premios es como sigue:
	 Gran Oro, Oro, Plata

	 Distintivos adicionales y trofeos
Se conceden trofeos en las siguientes categorías:
	 Brandy del año
	 Whisk(e)y del año
	 Ron del año
	 Destilado de frutas del año
	 Grappa del año
	 Bebida destilada transparente del año
	 Bebida destilada aromática del año
	 Licor del año
	 Licor de hierbas del año

Distintivos adicionales:
	 Bebida destilada de marca del año
	 Bebida destilada del año
	 Innovación del año
	� Destilador del año o productor del año 

Condiciones: Como mínimo 5 bebidas destiladas en 
concurso, de ellas, como mínimo 3 de distinguidas.

	� Importador de bebidas destiladas del año 
Condiciones: Como mínimo 6 bebidas destiladas en 
concurso, de ellas, como mínimo dos tercios de 
distinguidas. Si hay varias, decide el número más alto 
de medallas.

8.	Publicación
Los productos premiados en el Concurso internacional de 
bebidas destiladas se publicarán tras finalizar tal concurso. 
Entre otras cosas, la publicación se hará en las revistas 
SOMMELIER MAGAZIN, GETRÄNKE ZEITUNG, FIZZZ, 
WEINWIRTSCHAFT, WEINWELT y DER DEUTSCHE WEINBAU 
de la Editorial Meininger de Neustadt an der Weinstraße, 
así como en los diferentes portales de Internet que puedan 
entrelazarse con las páginas de los productores. No se 
publicarán bebidas destiladas que no hayan alcanzado el 
número mínimo de puntos necesarios para ser premiadas.

	� Se aplicarán las siguientes  
medidas de marketing:

- �Una publicación especial con una tirada de 80.000 sobre 
las bebidas destiladas ganadoras, que acompañará a las 
siguientes ediciones:

	 - �Sommelier Magazin (órgano oficial de Deutsche 
Sommelier-Union e.V.)

	 - �Fizzz (revista del ramo de la gastronomía 
especializada)

	 - �Getränke Zeitung (revista para los comercios de 
bebidas)

	 - �Weinwirtschaft (revista para los comercios 
especializados en vinos y destilados, así como para 
los comercios del sector alimentario)

	 - �Weinwelt (revista de usuarios finales para los 
sibaritas del vino)

	 - �Der Deutsche Weinbau (órgano oficial de la 
Asociación alemana de viticultores)

- �Exposición de la publicación del Concurso internacional de 
bebidas destiladas en el stand ferial de Meininger, p.ej. 
durante las ProWein, Intergastra o Bevex

- �Portal de Internet
- �Intensas relaciones con la prensa (prensa diaria, 

económica y comercial, revistas para el público, radio y 
TV)

9.	�Uso de los distintivos y los logotipos
Los ganadores podrán usar los distintivos obtenidos y el 
logotipo del Concurso internacional de bebidas destiladas 
para sus fines, previo acuerdo con MUNDUS vini GmbH. 
Los distintivos y logotipos del Concurso internacional de 
bebidas destiladas no deben ser modificados, y sólo 
pueden ser usados, vinculados al producto distinguido. Su 
uso está limitado a 12 meses en cuanto al volumen de 
mercancía idéntica existente, y tras darse a conocer los 
resultados. La organizadora del Concurso internacional de 
bebidas destiladas seguirá siendo propietaria del logotipo y 
de las distinciones. No se permite usarlas de forma ilegal, 
modificarlas ni reproducirlas.

10. Disposiciones finales
Al entregar las muestras, se reconocen las condiciones de 
participación y las evaluaciones del Concurso internacional 
de bebidas destiladas. En caso de litigio, el juzgado 
competente será el de Neustadt/Weinstraße. 

Neustadt/Weinstraße

ES
Licor de hierbas

AROMA Sabor Impresión general

Típico 7,3 Resina 1,3 Amargo / astr. 2,0 Equilibrio / Armonía 4,7

Frescura 5,3 Especias 3,3 Especiado 5,3 Complejidad 5,3

Tierra 2,7 Heno 0,7 Aromático 4,7 Cuerpo / opulencia 4,7

Verde / vegetativo 5,3 Aromas florales 2,7 Finura 7,3 Finura / Final de boca 4,0

Alcanfor / Hierbas 7,3 Fruta 2,0 Aroma 

Cítricos 3,3 cálido 4,7

Dulzura 6,7 max = 9

Error

Error en la materia prima 0%

Error técnico de producción 0%

Error de almacenamiento 0%

Espirituoso 0%

Dulzura

Equilibrio /
ArmoniaComplejidadCuerpo / 

opulencia

Finura /
Final de boca

Típico

Frescura

Tierra

Verde /
vegetativo

Alcanfor /
Hierbas

Resina

Especias
Heno

Aromas 
florales

Fruta

Cítricos

Amargo /
astringente

Especiado

Aromático

Finura

Aroma
cálido

Condizione Partecipazione
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Mundus VINI GmbH · Maximilianstraße 11 · D-67433 Neustadt/Weinstraße · Germany · Fax +49 63 21 89 08-95 40

ISW 2012

P A R T I C I P A N T E 	

P R O D U C T O R 	  = Participante?	

I M P O R TA D O R 	  = Productor?             = Participante?

FA C T U R A  D E S T I N ATA R I O 	  = Importador?             = Productor?             = Participante?

Los datos que figuran en el pasaporte de producto determinan la información que aparece en todas las publicationes y diplomas. 

país origen: Barrique:   sí   no añada: graduación en %vol.:

Tipo de uva / de fruta: precio recomendado de venta al público (TVA incl.):  azúar residual (g/l):

Número de lote: Cantidad producida / Lote:            Cantidad total:    2012 a junio de 2013

Descripición preciso de producto: 

(Por favor, indique también las características de su producto lo más detalladamente posible en su elaboración)

nombre del vino segun la etiqueta

(se utilizará para su publicación):

Por la presente certificamos que los productos cumplen con la legislación alimentaria vigente. Firma:    

Categorìas Admitidas

	 1.0	� Espirituosos blancos obtenidos  
de cereals y patatas

	 	 1.1	 Vodka con base de _________ (material prima)
	 	 1.2	 Vodka aromatizar ________________________
	 	 1.3	 Aguardiente de trigo

	 2.0	 Whisky / Whisk(e)y
	 	 2.1	 Irlanda 
		  	 2.1.1	 Blended
		  	 2.1.2	 Malt
	 	 2.2	 Escocia 
		  	 2.2.1	 Blended escocés  
		  	 2.2.2	Blended Malt
		  	 2.2.3	Single Malt
	 	 2.3	 Estados Unidos de América 
		  	 2.3.1	 Bourbon
		  	 2.3.2	Rye
	 	 2.4 Oltro d’origin
		  	 2.4.1	 Japón 
		  	 2.4.2	Canadá
		  	 2.4.3	Europa (sin IRL/UK)

	 3.0	 Ron	
	 	 3.1	 Mezclado
	 	 3.2	 Ron moreno
		  	 3.2.1	 Caña de azúcar 
		  	 3.2.2	Melaza
	 	 3.3	 Ron blanco
		  	 3.3.1	 Caña de azúcar
		  	 3.3.2	Melaza

	 4.0	 Aguardientes
	 	 4.1	 Brandy d’origin __________________________
	 	 4.2	 Aguardientes d’origin _____________________
	 	 4.3	 Grappa, oruja d’origin ____________________
	 	 4.4	 Aguardientes de laevadura de vin
	 	 4.5	 Aguardientes di sidra

	 5.0	 Aguardientes de Frutas
	 	 5.1	 Fruta de hueso 
		  	 5.1.1	 Cereza
		  	 5.1.2	 Ciruela includo el Slivovitz
		  	 5.1.3	 Albaricoque
		  	 5.1.4	 Ciruela amarilla  
		  	 5.1.5	 Otro ______________________________
	 	 5.2	 Fruta con Pepita
		  	 5.2.1	 Manzana
		  	 5.2.2	Pera
		  	 5.2.3	Otro ______________________________
	 	 5.3	 Bayas __________________________________
	 	 5.4	 Frutas silvestre
	 	 5.5	 Orujo de frutas
	 	 5.6	 Otros frutas ____________________________
	 	 5.7	 Raíces, frutos secos, Nueces

	 6.0	 Destilados de Frutas
	 	 6.1	 Bayas (frambuesa, mora, grosella)
	 	 6.2	 Raíces
	 	 6.3	 Frutas silvestre
	 	 6.4	 Nueces
	 	 6.5	 Fruta de hueso __________________________
	 	 6.6	 Fruta con Pepita _________________________
	 	 6.7	 Otro ___________________________________

	 7.0	 Otros espirituosos
	 	 7.1	 Ortiga
	 	 7.2	 Cúmel
	 	 7.3	 Ginebra
	 	 7.4	 Anisados
	 	 7.5	 Espirituosos de hierbas
	 	 7.6	 Espirituosos amargos
	 	 7.7	 Tequila
	 	 7.8	 Cachaça

	 8.0	Licores
	 	 8.1	 Licores de frutas
	 	 8.2	 Licores de hierbas
	 	 8.3	 Licores de especia
	 	 8.4	 Licores amargos
	 	 8.5	� Licores con base de café, té, cacao 
	 	 8.6	� Licores con base de chocolate con  

______________________________________ 
	 	 8.7	� Licores con base de crema  

______________________________________ 
	 	 8.8	 Licores de huevo
	 	 8.9	 Licores fruttas aromaticos
	 	 8.10 Oltros licore __________________________

	 9.0	� Productos con alcohol añadido,  
vinos de frutas

	 	 9.1	 Bebidas aromatizadas que contienen vino
	 	 9.2	 Bebidas mixtas basadas en destilados
	 	 9.3	 Vinos de frutas

	 10.0 ��Otro ____________________________________ 
________________________________________
________________________________________ 
________________________________________

empresa línea 1 Tel.

empresa línea 2 Fax

Pre- / apellido E-Mail
calle /  
apartado postal Internet
país, código  
postal, localidad N. IVA

empresa línea 1 Tel.

empresa línea 2 Fax

Pre- / apellido E-Mail
calle /  
apartado postal Internet
país, código  
postal, localidad

empresa línea 1 Tel.

empresa línea 2 Fax

Pre- / apellido E-Mail
calle /  
apartado postal Internet
país, código  
postal, localidad

empresa línea 1 Tel.

empresa línea 2 Fax

Pre- / apellido E-Mail
calle /  
apartado postal Internet
país, código  
postal, localidad N. IVA

ES

 Bebida destilada	  Destilado noble	  Licor	  Vino de frutas	  Bebida mixta

Ventas:	  Discount	  Minorista alimentario	  Comercio especializado	  Gastronomía, bar	  Venta directa
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Please mark the preferred method of payment with a cross:/Veuillez cocher le mode de paiement choisi:

	 We have transferred today the sum of EUR for/Nous avons viré ce jour le montant correspondant à  samples/échantillons  
	 please list number:/échantillons indiquer le nombre:
	 Recipient:/Destinataire du paiement: Mundus vini GmbH	 Account No.:/N° de compte: 1605385
	 Bank:/Banque: Sparkasse Rhein-Haardt	 IBAN:/IBAN: DE21 5465 1240 0001 6053 85
	 SWIFT-BIC:/SWIFT-BIC: MALA DE 51 DKH	 Purpose:/Destination: ISW 2011

Please note as purpose ISW 2012 and if possible your company name! 

	 S’il vous plaît notez-vous en employ prévu ISW 2012 et si possible le nom de votre compagnie!

	� Please charge the sum for/Veuillez débiter ma/notre carte de crédit du montant correspondant à  samples to my/our credit card.  
(VISA/MASTERCARD only)./échantillons.

	 -Card No./-N° de carte	 -Card No./-N° de carte

		  valid until:/	 /
		  date of validité:

Please note: we cannot debit the money without the card security number!/ 
Important: sans le No de contróle, nous ne pourrons pas débiter le montant!

Date/Signature/Date/signature	 Country/pays

VAT-ID-No	 Street/Rue	  

Company/Société	 Address/CP/Localité

Wenn Sie am ISW Internationalen Spirituosen Wettbewerb teilnehmen, schicken Sie uns bitte dieses Formular ausgefüllt per  
Fax: 06321/8908-9540 zusammen mit den ausgefüllten Produktpässen für Ihre angestellten Spirituosen zurück.
Mit der Bitte um Beachtung: Ohne Bezahlung erfolgt keine Erfassung der Spirituose und keine Teilnahme am Wettbewerb. 
Rechnungen werden nicht versandt. Nach vollständiger Bezahlung erhält der Teilnehmer automatisch eine Teilnahmebestätigung mit Rechnungsnachweis.

Teilnahmegebühren je Produkt/Probe	 140,00 EUR
zzgl. 19% MwSt.	   26,60 EUR
Gesamtbetrag	 166,60 EUR

Bitte kreuzen Sie den gewählten Zahlungsvorgang an:

	 Den Betrag für  Proben (Anzahl bitte angeben) haben wir heute überwiesen:

	 Zahlungsempfänger:	 Mundus vini GmbH	 Konto-Nr.:	 1605385	 IBAN:	 DE21 5465 1240 0001 6053 85
	 Bank:	 Sparkasse Rhein-Haardt	 BLZ:	 546 512 40	 SWIFT-BIC:	 MALA DE 51 DKH
	 Bitte notieren Sie als Verwendungszweck ISW 2012 und wenn möglich Ihren Firmennamen!

 	 Bitte ziehen Sie den Betrag für  Proben per Lastschrift von folgendem Konto ein: 
	 Bankeinzug nur für Teilnehmer aus der Bundesrepublik Deutschland

	 Konto-Nr.	 Bankleitzahl
	
	 Geldinstitut	 Datum/Unterschrift	

	 Bitte ziehen Sie den Betrag für  Proben über meine/unsere Kreditkarte ein. 	 -Karten Nr.	 -Karten Nr. 

		  gültig bis:	 /

		  Wichtig: �Ohne Kartenprüfnummer kann der Betrag nicht eingezogen werden!

Datum/Unterschrift	

Absender:	 Firma	 Straße

	 USt-Id.Nr.	 PLZ/Ort

ISW – Der Internationale Spirituosen Wettbewerb

Wichtiger Hinweis für die Zahlung der Teilnahmegebühren!

	 Mehrwertsteuer
	 Inland / Deutschland: zzgl. 19% MwSt.
	 EU-Länder: ohne 19% MwSt. wenn Ust-Id.Nr. vorhanden

Mundus vini GmbH · Maximilianstraße 11 · D-67433 Neustadt/Weinstraße · Germany

If you intend to participate in the ISW International Spirits Award, you must 
complete this form and return it to us together with the complete filled 
product passports for your products by fax to +49 6321/8908-9540. 
Please note: if payment has not been made, the spirit will not be registered 
and will therefore not take part in the judging. Invoices will not be sent out. 
Once payment has been made in full, each participant will receive 
confirmation of participation with proof of payment.

Si vous souhaitez participer au ISW Concours International des Spiritueux, 
veuillez nous retourner impérativement ce formulaire dûment rempli par fax 
au 0049 6321/8908-9540 accompagné des passeports de produit remplis 
pour chacun des spiritueux présentés.
Attention: sans paiement de votre part, les spiritueux présentés ne pourront être 
enregistrés ni participer au concours. Il n’est pas envoyé de facture. Après avoir 
payé le prix intégral des frais de participation, le participant reçoit automatique-
ment une attestation de participation et un justificatif tenant lieu de facture.

International Spirits Award/Concours International des Spiritueux

Important note for the payment of participation fees!/REMARQUE IMPORTANTE RELATIVE AU PAIEMENT DES FRAIS DE PARTICIPATION!

card no. (16 digits)
N° carte (16 chiffres)

card security no. (on reverse of card, last 3 digits)
N° de contróle (au dos de la carte, 3 derniers chiffres)

Karten-Nr. (16 Ziffern)

Kartenprüf-Nr. (Kartenrückseite, letzte 3 Ziffern)

D

FGB

Participation fee per product sample /  
Frais de Participation par produit échantillon	 140,00 Euro
EU / EC: + 19% VAT, without your VAT / + 19% VAT sans votre VAT ID-No	 26,60 Euro
Total	 166,60 Euro

Participation fee per product sample / 
Frais de Participation par produit échantillon	 140,00 Euro
EU / EC
VAT-ID-No / VAT-Reg.-No
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Se partecipate al ISW Concorso Internazionale dei Distillati e dei Liquori, preghiamo di invi-
arci assolutamente il presente modulo compilato al seguente numero di fax: 0049-6321-
8908-9540 allegando inoltre i passaporti di prodotto debitamente compilati per i distillati 
che intendete presentare. Si prega di osservare quanto segue: in caso di mancato paga-
mento, il distillate non verrà ammesso e si esclude la partecipazione al concorso. Non si 
inviano fatture. Una volta versato l’importo totale, il partecipante riceverà automaticamente 
una conferma di partecipazione con relativo certificato pagamento avvenuto.

Si prega di indicare con crocetta la modalità di pagamento scelta:/Marque con una cruz la forma de pago elegida:

	� Abbiamo versato oggi l’importo per/Hemos transferido el importe de las muestras (indique el n°):  campioni (prego indicarne il numero) 
tramite bonifico bancario:/hoy:

	 Beneficiario:/Beneficiaro: Mundus vini GmbH	 C/C:/N° de cuenta: 1605385
	 Istituto bancario:/Banco: Sparkasse Rhein-Haardt	 IBAN:/IBAN: DE21 5465 1240 0001 6053 85
	 SWIFT-BIC:/SWIFT-BIC: MALA DE 51 DKH	 Causale:/Motivo: ISW 2012
	
	 Si prega di notare l’obiettivo ISW 2012 e, se possible, il nome della vostra azienda società!

	 Por favor tenga en cuenta la finalidad ISW 2012 y de ser posible el nombre de su empresa!

	� Prego addebitare l’importo per/Sírvase retirar el importe de las muestras  campioni sulla mia/nostra carta di credito.  
(VISA/MASTERCARD)./de mi/nuestra tarjeta de crédito VISA.

	 - Carta n°/- Tarjeta visa 	 - Carta n°/- Fecha/firma

	 Data di scadenza:/	 /
	 válida hasta:

Importante: senza codice di verifica non possiamo detrarre l’importo!/ 
Importante: sin el no de seguridad de la tarjeta no podemos retirar el importe de su cuenta!

Data/firma/Data/firma	 paese/país

P. IVA / N. IVA	 Via/calle

Società/Empressa	 CAP città/C.P/población

Para participar en el ISW Concurso Internacional de Espirituosos, debe 
remitirnos el presente formulario, debidamente cumplimentado al n° de fax: 
0049 6321/8908-9540, junto con los pasaportes de producto correspondientes 
a los espirtuosos presentados, también debidamente cumplimentados.  
Nota: Si non se satisfacen los derechos de participación no se procederá a 
registrar el espirtuosos,  de forma que no participará en el certamen. No se 
remitirán facturas. Tras haber satisfecho el pago completo, los participantes 
recibirán automáticamente una confirmación de participación y un justificante.

Concorso Internazionale dei Distillati e dei Liquori/Concurso Internacional de Espirituosos
AVVISO IMPORTANTE PER IL PAGAMENTO DELLE QUOTE DI PARTECIPAZIONE!/ 
Información Importante Sobre el Pago de Los Derechos de Participación!

International Spirits Award
Concours International des Spiritueux
Concorso Internazionale dei Distillati e dei Liquori
Concurso  Internacional de Espirituosos

Absender/Einreicher	 submitter/participant	 expéditeur/candidat
	 remitente/participante	 mittente/candidato

Name/Firma
contact person/company
interlocuteur/société
persona de contacto/empresa
interlocutore/azienda

Straße/Postfach
street address/mail drop
rue/B.P.
calle/apdo.
via/casella postale

L, PLZ, Ort
land, postcode, town
pays, code postal, localité
país, código postal, localidad
paese, CAP, località

Zollnummer/Customs number/
Numero doganale/Numéro douanier 
Numéro de aduana
 
Tel.

Fax

E-Mail

Internet

Empfänger	 recipient	 destinataire
	 destinatario	 destinatario

Name/Firma
contact person/company
interlocuteur/société
persona de contacto/empresa
interlocutore/azienda

Straße/Postfach
street address/mail drop
rue/B.P.
calle/apdo.
via/casella postale

L, PLZ, Ort
land, postcode, town
pays, code postal, localité
país, código postal, localidad
paese, CAP, località

Zollnummer/Customs number/
Numero doganale/Numéro douanier 
Numéro de aduana
 
Tel.

Fax

E-Mail

Internet

Produktkategorie	
Product category	
Catégorie de produit	
Cetegoria de producto	
Categoria di prodotto	

Herkunftsland – country of origin – pays d’origine 
país de origen – paese d’origine

Mundus vini GmbH
Internationaler Spirituosen Wettbewerb – ISW

Maximilianstraße 11

D-67433 Neustadt/Weinstraße – Germany

536 23 69 

+49 6321 89 08 95 00

+49 6321 89 08 95 40

contact@mundusvini.com

www.mundusvini.com

  Mundus vini GmbH - Probensendung - „ISW – Der Internationale Spirituosen Wettbewerb“

I n t e r n a t i o n a l e  W e i n a k a d e m i e Mundus vini GmbH · Maximilianstraße 11 · D-67433 Neustadt/Weinstraße · Germany

Bitte gut sichtbar außen am Paket anbringen.
Please attach the label to the outside of the package in a visible position.

Applicare l’etichetta in modo ben visibile sul pacchetto!
Veuillez appliquer l’autocollant de fa¢on bien visible sur l’extérieur du paquet!

Coloque la etiqueta adhesiva en un lugar visible del paquete!

Paketaufkleber
package label – etichetta adesiva – autocollant – etiqueta adhesiva

Achtung:	 Nicht-EU-Länder: Es muss von außen sichtbar eine Pro-Forma-Rechnung mit dem Warenwert am Paket angebracht werden.
Attention:	 Non-EU-Participants: Please put outside on the package a pro forma invoice of the value of the wine. 

Numero carta di credito (16 cifre)
N° de tarjeta (16 cifras)

Codice di verifica (sul retro della carta, ultime 3 cifre)
N° de seguridad de la tarjeta (reverso de la tarjeta, 3 ultimas cifras)

ES

I

Quota di participazione per ogni prodotto (campione) / 
Derechos de participación por producto (muestra)	 140,00 Euro
EU / EC: + 19% IVA, senza loro P. IVA / + 19% IVA sin sus N. IVA	 26,60 Euro
Total	 166,60 Euro

Quota di participazione per ogni prodotto (campione) / 
Derechos de participación por producto (muestra)	 140,00 Euro
EU / EC
P. IVA / N. IVA



Ihre Vorteile
-- Verkostung durch eine internationale 
Expertenjury

-- Erstellung eines Aromaprofils für jede 
eingereichte Spirituose

-- Sensorische Bewertung nach dem  
100-Punkte-Schema

-- Ausführliche Berichterstattung und 
Publizierung der Ergebnisse in den 
Medien

-- Internationale Anerkennung der 
Auszeichnungen

-- Präsentation der Gewinner auf 
Branchenmessen

Vos avantages:
-- Dégustation par un jury composé 
d’experts internationaux 

-- Établissement d’un profil d’arôme 
pour tous les spiritueux présentés 

-- Évaluation organoleptique suivant un 
schéma de 100 points 

-- Rapport approfondi et publication 
des résultats dans les médias 

-- Reconnaissance internationale des 
distinctions 

-- Présentation des lauréats sur les 
salons spécialisés 

I vostri vantaggi:
-- degustazione da parte di una giuria di 
esperti internazionale

-- elaborazione di un profilo aromatico 
per ogni superalcolico inviato

-- valutazione sensoriale secondo uno 
schema da 100 punti 

-- esaurienti relazioni e pubblicazioni 
dei risultati nei media  

-- riconoscimento internazionale dei 
premi

-- presentazione dei vincitori nelle fiere 
settoriali 

Sus ventajas:
-- Degustación que realiza un jurado de 
expertos internacionales

-- Realización de un perfil de aromas 
por cada bebida destilada entregada

-- Evaluación sensorial según el 
esquema de 100 puntos

-- Amplia información y publicación de 
los resultados en los medios

-- Reconocimiento internacional de las 
distinciones

-- Presentación de los ganadores en 
ferias del ramo 

Benefits that you’ll receive
-- Tasting by a international jury of 
experts

-- Creation of an aroma profile for each 
spirit which is submitted

-- Sensory evaluation according to a 
100 point system

-- In depth reporting and publishing of 
the results in the media

-- International recognition of the 
awards

-- Presentation of the winners at 
industry trade fairs

Spiri tuosen
Wettbewerb

Internationaler

ISW

Internationaler Spirituosen Wettbewerb
Maximilianstraße 11 · 67433 Neustadt/Weinstraße, Germany
Tel. +49 63 21 - 89 08 95 00 · Fax +49 63 21 - 89 08 95 40
contact@mundusvini.com · www.mundusvini.com
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